
SVENSKA

SE

yttre påverkan.
- Att bruksavisningen inte har följts.
- Att maskinen har reparerats eller försökt repareras av annan än EFALOCK eller 

en auktoriserad servicepartner.
Efter reparationer som omfattas av garantin övergår utbytta delar i vår ägo.
EFALOCK har rätt att åtgärda bristen genom att ersätta maskinen med en ny 
maskin av samma utförande.
Ytterligare krav från kunden på denna garanti, särskilt för återbetalning av 
utgifter, reduktion, kompensation eller rätten att säga upp avtalet erkänns inte. 
Lagstadgade eller andra avtalsanspråk för väsentliga brister påverkas inte av 
ovanstående. 
Garantitiden förlängs inte på grund av att garantin har utnyttjats.
Om ett oberättigat garantikrav lämnas till vår kundtjänst förbehåller vi oss rätten 
att debitera kunden för de uppkomna kostnaderna.
Kontakta maskinens distributör eller en EFALOCK servicepartnern i ditt land om 
ett fel skulle uppstå.

Säljs av:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Tyskland

Made in China

GARANTI

SignaturInköpsdatum

Vid krav och behov av nödvändiga 
reparationer, fyll i komplett och bifoga
denna kupong.
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EFALOCK föhn eDRY Intense
Fijn dat u voor een product van EFALOCK Professional hebt gekozen. Voor 
een deskundig en veilig gebruik moet u eerst de gebruiksaanwijzing en 
veiligheidsvoorschriften aandachtig doorlezen, deze goed bewaren en altijd 
in acht nemen. Wij wensen u veel plezier en hopen dat u prettig werkt met uw 
EFALOCK eDRY Intense.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN:
▷ Voor gebruik van het apparaat moet gecontroleerd worden of de 

instelling van de stroomsterkte van het apparaat overeenkomt met die 
van het stopcontact. Bij het gebruik van elektrische apparatuur – met 
name wanneer er kinderen in de buurt zijn – moeten fundamentele 
veiligheidsmaatregelen in acht worden genomen.

▷ Gebruik conform de voorschriften: dit apparaat is uitsluitend geschikt voor 
het drogen van mensenhaar.

▷ Het apparaat is enkel ontworpen voor gebruik binnenshuis en is 
ontwikkeld voor professioneel gebruik in kapsalons.

VOORZICHTIG!
Elektrische schok:
•	Trek de stekker uit het stopcontact na het gebruik van het 

apparaat.
•	Houd het apparaat uit de buurt van vocht, water en 

andere vloeistoffen.
•	Het apparaat mag niet in het bad, in de douche, boven 

een met water gevulde wastafel of met natte handen 
worden gebruikt.

•	Het apparaat mag niet worden ondergedompeld in water 
of andere vloeistoffen. Raak een apparaat dat in contact 
is gekomen met water niet aan – trek onmiddellijk de 
stekker uit het stopcontact.

•	Voor reiniging, verzorging en onderhoud moet het 
apparaat zijn losgekoppeld van het stroomnet.

•	Gebruik het apparaat niet wanneer het snoer is 
beschadigd. Koppel het apparaat onmiddellijk los van het 
stroomnet en informeer de klantenservice van EFALOCK.
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WAARSCHUWING: 
Gebruik dit apparaat niet in de buurt van 
baden, wastafels of andere bekkens die water 
bevatten.

VOORZICHTIG!
Inslikken van kleine onderdelen:
•	Bewaar het apparaat ontoegankelijk voor kinderen. Houd 

ook het verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen, 
zoals folies.

Materiële schade en persoonlijk letsel:
•	Laat het apparaat nooit onbeheerd achter als het is 

ingeschakeld. Nauwlettend toezicht is vereist wanneer 
het apparaat wordt gebruikt bij / voor / of in de buurt van 
kinderen of personen met een handicap.

•	Het apparaat mag niet worden gebruikt voor andere 
doeleinden.

•	Gebruik geen losse onderdelen die niet door de verkoper 
werden geadviseerd of verkocht.

•	Houd het aansluitsnoer uit de buurt van hete 
oppervlakken.

•	Controleer het apparaat regelmatig op beschadigingen, 
met name snoer en stekker. Laat het apparaat in 
geval van twijfel controleren door een geautoriseerde 
reparatiewerkplaats.

•	Als het apparaat niet goed werkt, is gevallen, beschadigd 
is of in het water is gevallen, probeer het dan niet zelf te 
repareren, maar breng het naar de klantenservice.

•	Alleen een geautoriseerde klantenservice mag reparaties 
uitvoeren. 

•	Wikkel het snoer nooit om het apparaat.
•	De luchtinlaat mag niet worden afgedekt. Maak de 

luchtinlaat regelmatig schoon om het apparaat te 
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beschermen tegen oververhitting. Het apparaat is 
uitgerust met een veiligheidsthermostaat. In geval van 
oververhitting (bijv. bij een geblokkeerde luchtinlaat) 
schakelt het apparaat vanzelf uit. Neem in zo’n geval 
contact op met de klantenservice. 

•	Het apparaat ontwikkelt bij gebruik warmte. Mocht 
u de ingestelde temperatuur te hoog vinden, zet de 
temperatuur dan lager.

•	Gebruik geen haarspray terwijl het apparaat is 
ingeschakeld.

•	Laat het apparaat na gebruik afkoelen. 

AANWIJZING!
•	Personen (met inbegrip van kinderen) die vanwege 

hun fysieke, sensorische of geestelijke vermogens, of 
hun onervarenheid of onkunde niet in staat zijn om 
het apparaat veilig te gebruiken, mogen dit apparaat 
niet gebruiken zonder toezicht of instructie door een 
verantwoordelijke persoon. Op kinderen dient toezicht 
te worden gehouden om te voorkomen dat ze met het 
apparaat spelen. 

AANWIJZING!
•	Als extra bescherming wordt het installeren van een 

aardlekschakelaar (FI) aanbevolen met een nominale 
activeringsstroom van niet meer dan 30 mA in het 
stroomcircuit van de badkamer. Vraag uw installateur om 
advies.
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TECHNISCHE GEGEVENS
•	 Model: eDRY Intense
•	 Functie: professionele föhn
•	 Art. Nr. 14102355
•	 Bedrijfsspanning: 220-240 V/50-60 Hz
•	 Vermogen: 2000 W
•	 Motor: degelijke AC-motor
•	 Gewicht incl. motor: 514 g
•	 Snoer: 2,8 m

▷ Technische wijzigingen voorbehouden.

LEVERINGSOMVANG
•	 EFALOCK föhn eDRY Intense
•	 2 blaasmondstukken (6 cm, 7 cm)
•	 Gebruiksaanwijzing

BEDIENING VAN HET APPARAAT

Beschrijving

6. Blaasmondstukken 
(6 cm, 7 cm)

5. Luchtuitlaat 4. Luchtaanzuigrooster 
(afneembaar)

3. Koud-knop - 

1. Vermogen:
•	 UIT - 0
•	 stand - 1
•	 stand - 2

2. Temperatur:
•	 stand - 1
•	 stand - 2
•	 stand - 3
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Gebruik

▷ Leg het snoer van de netvoeding zo dat niemand erover struikelt. 
▷ Houd het aansluitsnoer uit de buurt van warme oppervlakken.

1.	 De föhn eDRY Intense is klaar voor gebruik door de stekker in het 
stopcontact te steken.

2.	 Inschakelen: schakelaar om het vermogen in te stellen (1) op de gewenste 
stand (stand I of II)  zetten en gewenste temperatuur (2) (stand I of II of III) 
instellen.

3.	 Bij elke temperatuur- en snelheidsinstelling kunt u tevens de koud-knop 
indrukken.

4.	 Uitschakelen: zet de schakalaar (1) op UIT- 0.
5.	 Laat het apparaat na gebruik goed afkoelen.

REINIGEN, VERZORGEN, BEWAREN

▷ Schakel vóór het onderhoud het apparaat uit en koppel het los van het 
stroomnet.

▷ Reinig het alleen in afgekoelde toestand!

Reiniging van het apparaat
•	 Veeg het apparaat schoon met een vochtige (niet een natte) doek. Zorg ervoor, 

dat er geen vloeistof binnenin het apparaat terechtkomt. Daarna afdrogen met 
een droge doek.

•	 Veeg de buitenkant van het apparaat af met een licht vochtige doek. 
Controleer het luchtinlaatrooster (4) regelmatig op vuil. Indien nodig: reinig het 
luchtinlaatrooster (4) met een geschikte borstel of stofzuiger.

Bewaren
Zorg ervoor dat het apparaat wordt beschermd tegen stof en andere 
omgevingsinvloeden.

RESERVEONDERDELEN
Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen die u kunt bestellen bij de EFA-
LOCK-servicepartner.
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AFVALVERWIJDERING
Dit apparaat is gemarkeerd in overeenstemming met de richtlijn 2012/19/
EU over oude elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). Dit 
elektrisch apparaat mag aan het einde van zijn levensduur niet met het 
gewone afval worden weggegooid, maar moet op een inzamelpunt voor 

recycling van elektronische apparatuur worden ingeleverd. Dat geldt ook voor 
elektrische apparaten die op het laatst niet in het particuliere domein, maar bijv. 
in het commercieel bedrijf of het ambacht werden gebruikt. Voor zover de 
verantwoordelijke, plaatselijke, openbare afvalverwijderingspunten niet-
particulier gebruikte elektrische apparaten niet aannemen, geeft hun 
afvaladviespunt informatie over de milieuvriendelijke afvalverwijdering.
Het symbool op het product, de gebruiksaanwijzing of de verpakking 
verwijst daarnaar. De materialen kunnen volgens hun identificatie worden 
teruggewonnen. Met het hergebruik, de recycling van materialen of andere 
vormen van recycling van oude apparatuur wordt een belangrijke bijdrage 
geleverd aan de bescherming van het milieu.

GARANTIE
EFALOCK verleent op zijn kleine elektrische apparaten de wettelijke garantie 
op alle onderdelen van het apparaat die niet onderhevig zijn aan slijtage. 
De rechten uit deze garantie gelden naast de wettelijke en/of contractuele 
garantieaanspraken waarop de koper recht heeft jegens de verkoper.
De garantietermijn begint met de overdracht van het apparaat. Het tijdstip van 
de overdracht dient te worden bewezen door het overleggen van de kassabon, 
factuur, leverbon en dergelijke.
De garantietermijn geldt voor de duur van de wettelijke verjaringstermijn voor 
gebreken van de zaak, volgens het nationale, landelijke recht, waar het apparaat 
wordt aangeschaft, echter niet langer dan 2 jaar.
Gebreken die optreden binnen de garantietermijn en die aan ons binnen 
drie weken na het optreden schriftelijk worden meegedeeld, zullen wij onder 
voorbehoud van de controle ten aanzien van het vakkundig gebruik zonder 
berekening van kosten verhelpen. Reparaties moeten worden uitgevoerd in onze 
fabriek of bij een door ons erkend verkooppunt. Verdere aanspraken van de klant 
uit deze garantie bestaan niet.
Van de garantie uitgesloten zijn gebreken die ontstaan door:
- Oneigenlijk gebruik of gebrekkige zorgvuldigheid
- Overmatige belasting, onvakkundige behandeling, onderhoud of beschadiging 

door externe invloeden
- Negeren van de gebruiksaanwijzing
- Een reparatie of een poging tot reparatie die niet door EFALOCK of een erkende 

servicepartner werd uitgevoerd
Indien reparaties in het kader van een garantie worden uitgevoerd, worden de 
vervangen onderdelen ons eigendom.
EFALOCK heeft het recht om het gebrek te verhelpen door de levering van een 
apparaat dat hetzelfde is geconstrueerd.
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Verdere rechten van de klant uit deze garantie, met name tot vergoeding van 
uitgaven, korting, schadevergoeding of het recht tot herroeping bestaan niet. 
Wettelijke of andere contractuele aanspraken vanwege het gebrek van de zaak 
blijven onverminderd van kracht. 
Het verlenen van garanties verlengt de garantietermijn niet.
Indien onze klantenservice een onterechte garantieclaim ontvangt, behouden 
wij ons het recht voor om de hierdoor ontstane kosten bij de klant in rekening 
te brengen.
Indien er gebreken zijn opgetreden, verzoeken wij u om contact op te nemen 
met de verkoper van het apparaat of met de EFALOCK-servicepartner in uw regio.

Verkoop door:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Duitsland

Made in China

GARANTIE

handtekeningDatum van aankoop

Stuur bij reclamatie, garantie-aanspraken 
en eventueel noodzakelijke reparaties deze 
volledig ingevulde bon op.
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Vysoušeč vlasů EFALOCK eDRY Intense
DDěkujeme, že jste si zakoupili výrobek společnosti EFALOCK Professional. K 
zajištění správného a bezpečného používání si pozorně přečtěte návod k použití 
a bezpečnostní pokyny a stále je dodržujte. Přejeme Vám hodně zábavy a 
příjemnou práci s EFALOCK eDRY Intense.

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY:
▷ Před začátkem používání přístroje je nutné zkontrolovat, zda se aktuální 

nastavení proudu u přístroje shoduje s parametry zásuvky. Při používání 
elektrických přístrojů – zejména pokud se v blízkosti vyskytují děti – je 
nutno dodržovat základní bezpečnostní opatření.

▷ Použití v souladu s určeným účelem: Tento přístroj je vhodný výhradně k 
vysoušení lidských vlasů.

▷ Přístroj je určen pouze k použití v interiérech a pro profesionální použití v 
kadeřnických salonech.

POZOR!
Zásah elektrickým proudem:
•	Po použití přístroje odpojte síťovou zástrčku.
•	Udržujte přístroj mimo dosah vlhkosti, vody a jiných 

kapalin.
•	Je zakázáno přístroj používat ve vaně, sprše, nad 

umyvadlem naplněným vodou nebo s mokrýma rukama.
•	Zařízení se nesmí ponořovat do vody ani do jiných kapalin. 

Přístroje, který přišlo do styku s vodou, se nedotýkejte – 
okamžitě jej vytáhněte ze zásuvky.

•	Za účelem čištění, ošetřování a údržby je nutné přístroj 
odpojit od sítě.

•	Zařízení nepoužívejte pokud je připojovací kabel 
poškozený. Okamžitě odpojte přístroj ze sítě a informujte 
zákaznickou službu EFALOCK.

VAROVÁNÍ: 
Tento přístroj nepoužívejte v blízkosti van, 
umyvadel nebo jiných otevřených nádob 
obsahujících vodu.
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POZOR!
Spolknutí malých částí:
•	Uchovávejte přístroj mimo dosah dětí. Také obalový 

materiál, jako např. fólie, uchovávejte mimo dosah dětí.

Věcné škody a poranění osob:
•	Je-li přístroj zapnutý, nenechávejte jej nikdy bez dozoru. 

Pokud se přístroj používá v přítomnosti nebo v blízkosti 
dětí nebo postižených osob, je třeba zvýšené opatrnosti.

•	Přístroj se nesmí používat k jinému než k určenému účelu.
•	Není dovoleno používat náhradní díly, které nedoporučuje 

nebo neprodává prodejce.
•	Připojovací vedení se nesmí dostat do blízkosti horkých 

povrchů.
•	Často kontrolujte přístroj ohledně poškození, obzvlášť se 

to týká kabelu a zástrčky. V případě pochybností nechte 
zařízení zkontrolovat v autorizovaném servisu.

•	Pokud zařízení nefunguje správně, došlo k jeho upuštění, 
poškození nebo pádu do vody, nikdy se nepokoušejte ho 
opravovat sami, ale vždy ho zašlete do servisu.

•	Opravy smí provádět pouze autorizovaná odborná 
zákaznická služba. 

•	Nikdy neovinujte kabel kolem přístroje.
•	Přívod vzduchu se nesmí zakrývat. Přívod vzduchu 

pravidelně čistěte, abyste přístroj chránili před přehřátím. 
Přístroj je vybaven bezpečnostním termostatem. V 
případě přehřátí (např. je-li zablokován přívod vzduchu) 
se přístroj automaticky vypne. V tomto případě se obraťte 
na zákaznickou službu. 

•	Přístroj generuje při používání teplo. Pokud by se vám 
nastavená teplota zdála příliš horká, nastavte ji na nižší 
hodnotu.

•	Během doby zapnutí přístroje nepoužívejte sprej na vlasy.
•	Po použití nechte přístroj vychladnout. 
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UPOZORNĚNÍ!
Osoby (včetně dětí), které nejsou schopny používat přístroj 
bezpečně z důvodu svých fyzických, smyslových nebo 
duševních schopností nebo nezkušenosti či nevědomosti, 
by neměly tento přístroj používat bez dozoru nebo instrukcí 
odpovědné osoby. Děti mají být pod dohledem, aby bylo 
zajištěno, že si s přístrojem nehrají. 

UPOZORNĚNÍ!
Jako dodatečnou ochranu se doporučuje nainstalovat do 
elektrického obvodu v koupelně ochranné zařízení proti 
zbytkovému proudu (FI) se jmenovitým spínacím proudem 
maximálně 30 mA. Poraďte se svým instalátorem.

TECHNICKÁ DATA
•	 Model: eDRY Intense
•	 Funkce: Profesionální vysoušeč vlasů
•	 Č. výr. 14102355
•	 Provozní napětí: 220–240 V / 50–60 Hz
•	 Výkon: 2000 W
•	 Motor: AC motor s dlouhou životností
•	 Hmotnost vč. motoru: 514 g
•	 Kabel: 2,8 m 

▷ Technické změny vyhrazeny.

ROZSAH DODÁVKY
•	 VYSOUŠEČ VLASŮ EFALOCK eDRY Intense
•	 2 ondulační trysky (6 cm, 7 cm)
•	 Návod k obsluze
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OBSLUHA PŘÍSTROJE

Popis

6. Ondulační trysky 
(6 cm, 7 cm)

5. Proud vzduchu 4. Mřížka nasávání vzduchu 
(odnímatelná)

3. Tlačítko vypnutí tepla - 

1. Výkon:
•	 VYP - 0
•	 Stupeň - 1
•	 Stupeň - 2

2. Teplota:
•	 Stupeň - 1
•	 Stupeň - 2
•	 Stupeň - 3

Použití
▷ Kabel síťové jednotky uložte tak, aby o něj nikdo nemohl nezakopnout.
▷ Udržujte napájecí kabel v bezpečné vzdálenosti od horkých povrchů.

1.	 Vysoušeč vlasů eDRY Intense se uvádí do provozu zasunutím zástrčky do 
zásuvky.

2.	 Zapínání: Nastavte spínač pro nastavení výkonu (1) na požadovaný stupeň 
(stupeň I nebo II) a zvolte požadované teplotní nastavení (2) (stupeň I nebo 
II nebo III).

3.	 Při jakémkoli nastavení teploty či rychlosti můžete navíc stisknout tlačítko 
vypnutí tepla.

4.	 Vypínání: Nastavte spínač stupňů (1) na VYP – 0.
5.	 Po použití nechte přístroj dobře vychladnout.

ČIŠTĚNÍ, ÚDRŽBA, USKLADNĚNÍ
▷ Před vykonáváním údržby vypněte přístroj a odpojte jej od elektrické sítě.
▷ Čistěte pouze ve vychlazeném stavu!

Čištění
•	 Přístroj utřete vlhkou (nikoliv mokrou) utěrkou. Dávejte pozor, aby se do vnitřku 

tělesa nedostala kapalina. Poté vysušte čistou utěrkou.
•	 Vnější stranu zařízení otírejte mírně navlhčeným hadrem. Pravidelně kontrolujte 

nečistoty na mřížce nasávání vzduchu (4). Pokud je to třeba: Mřížku nasávání 
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vzduchu (4) vyčistěte vhodným štětcem nebo vysavačem.

Skladování
Zajistěte, aby byl přístroj chráněn před prachem a jinými vlivy prostředí.

NÁHRADNÍ DÍLY
Používejte výhradně originální náhradní díly, které si můžete objednat u servis-
ního partnera EFALOCK.

LIKVIDACE
Tento přístroj je označen v souladu se směrnicí 2012/19/EU o OEEZ 
(WEEE). Tento elektrický spotřebič nesmí být po uplynutí své životnosti 
likvidován v domácím odpadu, ale musí být odevzdán do sběrného místa 
pro recyklaci elektrických a elektronických přístrojů. Platí to také pro 

elektrické spotřebiče, které byly používány pro jiné než soukromé účely, tedy 
např. v rámci živnosti nebo řemesla. Pokud byl spotřebič, který byl používaný pro 
jiné než soukromé účely, odmítnut příslušnými místními veřejnými místními pro 
likvidaci, poskytne vám informaci o jeho ekologické likvidaci úřad pro nakládání 
s odpady.
Na to odkazuje symbol na výrobku, v návodu k použití nebo na obalu. Materiály 
lze znovu použít dle označení. Opětovným použitím, recyklací materiálu nebo 
jinými způsoby používání vysloužilých zařízení přispíváte významnou měrou k 
ochraně životního prostředí.

ZÁRUKA

EFALOCK poskytuje u malých elektrických spotřebičů zákonnou záruku na 
části, u kterých nedochází k opotřebení. Práva vyplývající z této záruky doplňují 
zákonné a/nebo smluvní záruční nároky, které má kupující vůči prodávajícímu.
Záruční doba začíná předáním přístroje. Okamžik předání musí být prokázán 
předložením účtenky, faktury, dodacího listu nebo podobného dokladu.
Záruční doba souvisí s délkou zákonné promlčecí doby pro věcná poškození 
podle národního zákona dané země, ve které byl přístroj zakoupen, ale není delší 
než 2 roky.
Závady, které se vyskytnou v záruční době a které nám budou písemně sděleny 
do tří týdnů od jejich vzniku, odstraníme po ověření ohledně správného 
používání bez požadování nákladů. Opravy musí být provedeny v našem závodě 
nebo v námi autorizovaném prodejním místě. Zákazník nemá žádné jiné nároky 
v rámci této záruky.
Záruka se nevztahuje na vady způsobené:
- nesprávným použitím nebo nedostatečnou pozorností
- přetěžováním, neodborným zacházením, údržbou nebo poškozením externími  

vlivy
- nedodržováním návodu k použití
- opravou nebo pokusem o opravu, která/které nebyla/y provedena/y EFALOCK 
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nebo autorizovaným servisním partnerem
Pokud jsou opravy prováděny v rámci záruky, stávají se vyměněné díly naším 
majetkem.
Společnost EFALOCK je oprávněna závadu odstranit doručením přístroje stejné 
řady.
Zákazník nemá další nároky v rámci této záruky, především na náhradu výloh, 
snížení ceny, náhradu škod nebo právo odstoupit od smlouvy. Zákonná a 
jiná smluvní ustanovení ohledně nároků v případě vady materiálu zůstávají 
nedotčena. 
Při záručním plnění nedochází k prodloužení záruční doby.
V případě, že zákazník využije naši servisní službu na základě neoprávněné 
reklamace, vyhrazujeme si právo zákazníkovi účtovat vzniklé náklady.
Pokud zjistíte vady, obraťte se prosím na distributora přístroje nebo na servisního 
partnera společnosti EFALOCK ve vaší zemi.

Distributor:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Německo

Vyrobeno v Číně

ZÁRUKA

PodpisDatum nákupu

Při reklamaci, záručních opravách či even-
tuálních nutných opravách prosím vyplňte 
tento kupón a přiložte spolu s reklamací.
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EFALOCK hårtørrer eDRY Intense
Mange tak for dit køb af et produkt fra EFALOCK Professional. For en saglig 
korrekt og sikker anvendelse bør du nøje gennemlæse, opbevare og altid følge 
brugsanvisningen og sikkerhedsanvisningerne. God fornøjelse og behageligt 
arbejde med din EFALOCK eDRY Intense.

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER:
▷ Før anvendelse af apparatet skal det kontrolleres om indstillingen af 

apparatets strømstyrke stemmer overens med stikkontaktens. Ved 
anvendelse af elektriske apparater – særlig når børn er i nærheden – skal 
de grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger overholdes.

▷ Tilsigtet anvendelse: Dette apparat egner sig udelukkende til tørring af 
menneskehår.

▷ Apparatet er kun beregnet til brug indendørs og blev udviklet til 
professionel anvendelse i frisørsalon.

FORSIGTIG!
Elektrisk stød:
•	Træk netstikket ud efter brug af apparatet.
•	Hold apparatet væk fra fugt, vand og andre væsker.
•	Apparatet må ikke bruges i badekarret, i brusebadet, 

over en håndvask, der er fyldt med vand, eller med våde 
hænder.

•	Apparatet må ikke sænkes ned i vand eller i andre væsker. 
Berør ikke et apparat, der er kommet i kontakt med vand 
– træk straks netstikket ud.

•	Ved rengøring, pleje og vedligeholdelse skal apparatets 
forbindelse til nettet være afbrudt.

•	Brug ikke apparatet, når tilslutningskablet er beskadiget. 
Afbryd straks apparatets forbindelse til nettet, og informer 
EFALOCK’s kundeservice.

ADVARSEL: 
Brug ikke dette apparat i nærheden af badekar, 
håndvaske eller andre kar, der indeholder 
vand.
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FORSIGTIG!
Slugning af små dele:
•	Opbevar apparatet utilgængeligt for børn. Opbevar også 

emballagematerialet, som f.eks. folier, utilgængeligt for 
børn.

Materielle og personskader:
•	Lad aldrig apparatet være uden opsyn, når det er tændt. 

Omsorgsfuldt opsyn er påkrævet, når apparatet bruges 
ved / til / eller i nærheden af børn eller handicappede.

•	Apparatet må ikke anvendes til andet end det oprindelige 
formål.

•	Brug aldrig komponenter, der ikke er blevet anbefalet 
eller solgt af sælgeren.

•	Hold tilslutningsledningen væk fra varme overflader.
•	Kontroller hyppigt apparatet for beskadigelser, især kabel 

og stik. I tvivlstilfælde skal du få apparatet kontrolleret af 
et autoriseret reparationsværksted.

•	Hvis apparatet ikke fungerer rigtigt, er blevet tabt, er 
beskadiget eller faldet ned i vand, forsøg ikke selv at 
reparere apparatet, men bring det til kundeservice.

•	Reparationer må kun udføres af en autoriseret 
kundeservice. 

•	Vikl aldrig kablet rundt om apparatet.
•	Luftindtaget må ikke overdækkes. Rengør luftindtaget 

jævnligt, for at beskytte apparatet mod overophedning. 
Apparatet er udrustet med en sikkerhedstermostat. 
I tilfælde af en overophedning (f.eks. ved blokeret 
luftindtag) slukker apparatet automatisk. Henvend dig i 
dette tilfælde til kundeservice. 

•	Apparatet udvikler varme ved anvendelsen af det. Hvis du 
synes, at den indstillede temperatur er for varm, indstiller 
du temperaturen lavere.

•	Brug ingen hårspray, mens apparatet er tændt.
•	Lad apparatet afkøle efter brug.
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BEMÆRK!
Personer (inklusive børn), der på grund af deres fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller deres manglende 
erfaring eller uvidenhed ikke er i stand til at bruge apparatet 
sikkert, bør ikke bruge dette apparat uden opsyn eller 
anvisning af en ansvarlig person. Børn skal være under 
opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. 

BEMÆRK!
Som ekstra beskyttelse anbefales installationen af et 
fejlstrømsrelæ (FI) med en målt udløsningsstrøm på ikke 
mere end 30 mA i badeværelsesstrømkredsen. Spørg din 
installatør til råds.

TEKNISKE DATA
•	 Model: eDRY Intense
•	 Funktion: Proff-hårtørrer
•	 Varenr. 14102355
•	 Driftsspænding: 220-240 V/50-60 Hz
•	 Effekt: 2000 W
•	 Motor: AC-motor med lang levetid
•	 Vægt inkl. motor: 514 g
•	 Kabel: 2,8 m

▷ Med forbehold for tekniske forandringer.

LEVERINGSOMFANG
•	 EFALOCK hårtørrer eDRY Intense
•	 2 onduleringsdyser (6 cm, 7 cm)
•	 Brugsanvisning
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BETJENING AF APPARATET

Beskrivelse

6. Onduleringsdyser 
(6 cm, 7 cm)

5. Luftafgang 4. Luftindsugningsgitter 
(kan tages af)

3. Koldtast - 

1. Ydelse:
•	 SLUK - 0
•	 Niveau - 1
•	 Niveau - 2

2. Temperatur:
•	 Niveau - 1
•	 Niveau - 2
•	 Niveau - 3

Anvendelse
▷ Læg netdelens kabel således, at ingen snubler over det. 
▷ Hold tilslutningsledningen væk fra varme overflader.

1.	 Hårtørreren eDRY Intense er driftsklar ved at stikke stikket ind i 
stikkontakten.

2.	 Tænde: Indstil afbryder til effektindstilling (1)  på det ønskede niveau 
(niveau I eller II)  og vælg ønsket temperaturindstilling (2) (niveau I eller II 
eller III).

3.	 Ved hver temperatur- og hastighedsindstilling kan du desuden trykke på 
koldtasten.

4.	 Slukke: Stil trinafbryderen (1) på SLUK - 0.
5.	 Lad apparatet afkøle godt efter brug.

RENGØRING, PLEJE, OPBEVARING
▷ Sluk apparatet før vedligeholdelsen, og afbryd forbindelsen til 

strømforsyningen.
▷ Rengør altid apparatet i afkølet tilstand!

Rengøring af apparatet
•	 Tør enheden af med en fugtig (ikke våd) klud. Sørg for at der ikke trænger væske 

ind i husets indre. Tør efter med en ren klud.
•	 Tør apparatets ydre af med en lidt fugtig klud. Kontroller jævnligt 

luftindsugningsgitteret (4) mht. forureninger. Hvis nødvendigt: Rengør 
luftindsugningsgitteret (4) med en egnet pensel eller støvsuger.
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Opbevaring
Sørg for, at apparatet er beskyttet mod støv og andre miljøpåvirkninger.

RESERVEDELE
Brug udelukkende original-reservedele, som du kan bestille hos EFALOCK’s 
servicepartner.

BORTSKAFFELSE
Dette apparat er mærket i henhold til direktivet 2012/19/EU om affald af 
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE). Dette elektriske apparat må ved 
afslutningen af sin brugstid ikke bortskaffes via skraldespanden til 
uanvendeligt affald, men skal afleveres til et opsamlingsanlæg til genbrug 

af elektroniske apparater. Dette gælder også for elektriske apparater, der sidst 
ikke blev brugt til privat brug, men f.eks. i et erhverv eller håndværk. Hvis 
modtagelse af elektriske apparater, der ikke er brugt privat, er blevet udelukket 
af de pågældende lokale offentlige affaldsanlæg, meddeler dets rådgivningssted 
om affald oplysninger om den miljøvenlige bortskaffelse.
Symbolet på produktet, brugsanvisningen eller emballagen henviser til dette. 
Materialerne kan i henhold til deres mærkning genbruges. Med genanvendelse, 
fysisk genvinding eller andre former for genvinding af gamle apparater ydes der 
et vigtigt bidrag til at beskytte miljøet.

GARANTI
EFALOCK giver til sine små elektriske apparater den retlige garanti til alle 
apparatkomponenter, der ikke overvindes af slitage. Rettighederne fra denne 
garanti træder i kraft tilligemed de lovlige og/eller aftalte garantikrav, som 
køberen har overfor sælgeren.
Garantitiden begynder med overleveringen af apparatet. Tidspunktet for 
overleveringen skal bevises ved at forevise kassebonen, regningen, følgesedlen 
eller lignende.
Garantitiden retter sig efter varigheden af den lovlige forældelsesfrist for mangler 
i statens nationale lovgivning, i hvilken apparatet erhverves, dog ikke længere 
end 2 år.
Mangler, der forekommer inden for garantitiden og som inden for tre uger 
efter forekomsten meddeles skriftligt til os, afhjælpes af os med forbehold for 
kontrollen angående korrekt anvendelse uden beregning af omkostningerne. 
Reparationer skal udføres på vores fabrik eller på et salgssted, der er autoriseret 
af os. Yderligere krav fra kunden fra denne garanti består ikke.
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Fra garantien er mangler udelukkede, der opstår på grund af:
- misbrug eller manglende omhu
- for stor belastning, forkert behandling, vedligeholdelse eller beskadigelse på 

grund af påvirkning udefra
- tilsidesættelse af brugsanvisningen
- en reparation eller et forsøg på at reparere, som ikke blev udført af EFALOCK 

eller en autoriseret servicepartner
Hvis reparationer udføres inden for rammerne af en garanti, overgår 
ejendomsretten for de udskiftede dele til os.
EFALOCK er berettiget til at afhjælpe manglen ved leverance af et apparat med 
lignende konstruktion.
Yderligere krav fra kunden fra denne garanti, særlig for erstatning for udgifter, 
prisreduktion, skadeserstatning eller retten til tilbagetrædelse består ikke. 
Lovlige eller andre aftalte reklamationer forbliver uberørte. 
Erlæggelse af garantier forlænger ikke garantitiden.
Hvis der gøres krav på en uberettiget garantireklamation til vores kundeservice, 
forbeholder vi os ret til at belaste kunden med de omkostninger, der opstår for 
dette.
Hvis mangler er opstået, skal du henvende dig til apparatets distributør hhv. til 
EFALOCK servicepartneren i dit land.

Markedsføring af:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Tyskland

Made in China

GARANTI

UnderskriftKøbsdato

Vedlæg venligst denne udfyldte kupon i 
tilfælde af reklamation, garantikrav og 
eventuelle reparationer.
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EFALOCK eDRY Intense-hiustenkuivaaja 
Kiitos, että olet hankkinut EFALOCK Professional -tuotteen. Asianmukaisen 
ja turvallisen käytön varmistamiseksi sinun tulee lukea käyttöohje ja 
turvallisuusohjeet huolellisesti läpi ja ottaa ne aina huomioon. Toivotamme 
sinulle mukavia hetkiä ja työn iloa EFALOCK eDRY Intense -hiustenkuivaajan 
parissa.

TÄRKEÄT TURVAOHJEET:
▷ Ennen laitteen käyttöä on tarkistettava, vastaako laitteen sähkövirran 

voimakkuuden asetus pistorasian voimakkuutta. Sähkölaitteita 
käytettäessä on noudatettava erityisiä turvatoimenpiteitä – erityisesti 
silloin, kun lapsia on lähettyvillä.

▷ Määräysten mukainen käyttö: Tämä laite soveltuu käytettäväksi 
ainoastaan hiusten kuivaamiseen.

▷ Laite on tarkoitettu käytettäväksi vain sisätiloissa, ja se on kehitetty 
ammattimaiseen kampaamokäyttöön.

HUOMIO!
Sähköisku:
•	Vedä pistoke irti laitteen käytön jälkeen.
•	Pidä laite loitolla kosteudesta, vedestä ja muista nesteistä.
•	Laitetta ei saa käyttää kylpyammeessa, suihkussa, vettä 

täynnä olevan pesualtaan yläpuolella tai märin käsin.
•	Laitetta ei saa upottaa veteen tai muihin nesteisiin. Älä 

koske laitteeseen, joka on joutunut kosketuksiin veden 
kanssa – vedä pistoke heti irti.

•	Laite on erotettava verkosta puhdistusta, hoitoa ja 
huoltoa varten.

•	Älä käytä laitetta, mikäli sen liitäntäjohto on vaurioitunut. 
Erota laite välittömästi verkosta, ja ota yhteyttä EFALOC-
asiakaspalveluun.

VAROITUS: 
Älä käytä tätä laitetta kylpyammeiden, 
pesualtaiden tai muiden vettä sisältävien 
astioiden läheisyydessä.
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HUOMIO!
Pienosien nieleminen:
•	Pidä laite lasten ulottumattomissa. Pidä pakkausmateriaali, 

kuten esim. muovit, lasten ulottumattomissa.

Esine- ja henkilövahingot:
•	Älä jätä laitetta koskaan valvomatta sen ollessa päällä. 

Huolellinen valvonta on tarpeellista, kun lapsia tai 
vammaisia henkilöitä on laitteen lähellä/luona tai laitetta 
käytetään heitä varten.

•	Laitetta ei saa käyttää tarkoituksenvastaisella tavalla.
•	Älä käytä varaosia, jotka eivät ole myyjän suosittelemia ja 

tai myymiä.
•	Pidä liitäntäjohdot kaukana kuumista pinnoista.
•	Tarkista laite usein vaurioiden varalta, erityisesti johto 

ja pistoke. Mikäli olet epävarma, anna valtuutetun 
huoltoliikkeen tarkistaa laite.

•	Mikäli laite ei toimi oikein, se putosi, vaurioitui tai putosi 
veteen, älä yritä korjata laitetta itse, vaan toimita laite 
asiakaspalveluun.

•	Korjaukset saa suorittaa vain valtuutettu asiakaspalvelu. 
•	Älä koskaan kierrä johtoa laitteen ympärille.
•	Ilmanottoa ei saa peittää. Puhdista ilmanotto 

säännöllisesti suojataksesi laite ylikuumenemiselta. 
Laite on varustettu turvatermostaatilla. Mikäli laite 
ylikuumenee (esim. ilmanoton ollessa tukkeutunut), se 
kytkeytyy automaattisesti pois päältä. Ota tällaisessa 
tapauksessa yhteyttä asiakaspalveluun. 

•	Laite kuumenee käytettäessä. Mikäli asetettu lämpötila 
tuntuu liian kuumalta, aseta lämpötila alhaisemmaksi.

•	Älä käytä hiuslakkaa laitteen ollessa päällä.
•	Anna laitteen jäähtyä käytön jälkeen. 
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HUOMAUTUS!
Henkilöt (mukaan lukien lapset), jota eivät pysty 
käyttämään laitetta fyysisistä tai henkisistä kyvyistään 
johtuen, aistitoimintansa vuoksi tai kokemattomuuttaan 
tai tietämättömyyttään, eivät saa käyttää tätä laitetta 
ilman vastuullisen henkilön valvontaa tai ohjeistusta. 
Lapsia ei saa jättää ilman valvontaa, jotta varmistetaan, 
että he eivät leiki laitteella. 

HUOMAUTUS!
Lisäsuojana suositellaan asentamaan vikavirtasuoja 
(RCD) mitoituslaukaisuvirralla, joka on korkeintaan 30 mA 
kylpyhuoneen virtapiirissä. Kysy neuvoa asentajaltasi.

TEKNISET TIEDOT
•	 Malli: eDRY Intense
•	 Toiminto: Hiustenkuivaaja ammattikäyttöön
•	 Tuotenro 14102355
•	 Käyttöjännite: 220–240 V /50–60 Hz
•	 Teho: 2000 W
•	 Moottori: pitkäikäinen AC-moottori
•	 Paino ml. moottori: 514 g
•	 Johto: 2,8 m 

▷ Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään.

TOIMITUSLAAJUUS
•	 EFALOCK eDRY Intense-hiustenkuivaaja
•	 2 keskittävää suutinta(6 cm ja 7 cm)
•	 Käyttöohje
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LAITTEEN KÄYTTÖ

Kuvaus

6. Keskittävät 
suuttimet

(6 cm ja 7 cm)

5. Ilman ulostulo
4. Ilmanottosäleikkö 
(irrotettava)

3. Kylmäpuhalluspainike  
- 

1. Teho:
•	 POIS - 0
•	 Porras - 1
•	 Porras - 2

2. Lämpötila:
•	 Porras - 1
•	 Porras - 2
•	 Porras - 3

Käyttö
▷ Aseta verkkolaitteen johto siten, että kukaan ei kompastu siihen. 
▷ Pidä liitäntäjohto loitolla kuumista pinnoista.

1.	 eDRY Intense-hiustenkuivaaja on käyttövalmis, kun pistoke on liitetty 
pistorasiaan.

2.	 Päällekytkentä: Säädä tehon säädön kytkin (1) haluamallesi portaalle 
(porras I tai II) ja valitse haluamasi lämpötila-asetus (2) (porras I tai II tai III).

3.	 Voit käyttää jokaisessa lämpötila- ja nopeusasetuksessa lisäksi 
kylmäpainiketta.

4.	 Poiskytkentä: Aseta porraskytkin (1) asentoon POIS – 0.
5.	 Anna laitteen jäähtyä kunnolla käytön jälkeen.

PUHDISTUS, HOITO JA SÄILYTYS

▷ Kytke laite pois päältä ja erota se sähköverkosta ennen kunnossapitoa.

▷ Puhdista laite vain laitteen ollessa jäähtynyt!

Laitteen puhdistus
•	 Pyyhi laite kostealla (ei märällä) liinalla. Pidä huoli siitä, ettei kotelon sisään 

pääse nestettä. Kuivaa lopuksi puhtaalla liinalla.
•	 Pyyhi laitteen ulkopinta hiukan kostealla liinalla. Tarkista ilmaimusäleikkö  

(4) säännöllisesti likaantumisten varalta. Mikäli tarpeellista: Puhdista 
ilmanimusäleikkö (4) sopivalla siveltimellä tai imurilla.
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Säilyttäminen
Varmista, että laite on suojattu pölyltä ja muilta ympäristövaikutuksilta.

VARAOSAT
Käytä ainoastaan alkuperäisiä varaosia, jotka voit tilata EFALOCK-huoltokump-
panilta.

HÄVITTÄMINEN
Tämä laite on merkitty direktiivin 2012/19/EU mukaisesti koskien sähkö- 
ja elektroniikkaromua (WEEE). Tätä sähkölaitetta ei saa hävittää sen 
käyttöiän päätyttyä kaatopaikkajätteenä, vaan se on toimitettava 
sähkölaitteiden kierrätyspisteeseen. Tämä koskee myös sähkölaitteita, 

joita on käytetty viimeksi muussa kuin yksityiskäytössä, kuten esim. liike- tai 
ammattilaistoiminnassa. Mikäli paikalliset jätehuoltotoimijat eivät ota vastaan 
muussa kuin yksityiskäytössä olleita sähkölaitteita, saat niiden jäteneuvonnasta 
tietoa ympäristöystävällisestä hävittämisestä.
Tuotteessa, käyttöohjeessa tai pakkauksessa on asiasta kertova symboli. 
Materiaalit ovat kierrätettävissä niiden merkintöjen mukaisesti. Uusiokäyttö, 
aineiden hyötykäyttö tai muut vanhojen laitteiden hyötykäytön muodot ovat 
tärkeitä ympäristönsuojelun kannalta.

TAKUU
EFALOCK takaa piensähkölaitteilleen lakisääteisen takuun kaikille laiteosille, 
joihin ei kohdistu kulumia. Tämän takuun antamat oikeudet ovat voimassa 
lakisääteisten ja/tai sopimuksellisten takuuvaatimusten lisäksi, jotka ostajalla 
on suhteessa myyjään.
Takuuaika alkaa laitteen luovuttamisesta. Luovuttamisajankohta on osoitettava 
esittämällä kassakuitti, lasku, vastaanottotodistus tai vastaava.
Takuuaika noudattaa sen valtion kansallisen oikeuden lakisääteistä esinevirheen 
vanhenemisaikaa, jossa laite on ostettu; aika ei kuitenkaan ole yli 2 vuotta.
Korjaamme ilman kustannuslaskelmaa virheet, jotka ilmenevät takuuajan sisällä 
ja joista kerrotaan meille kirjallisesti kolmen viikon sisällä niiden ilmenemisestä; 
kuitenkin sillä varauksella, että tarkastuksen perusteella käyttö on ollut 
tarkoituksenmukaista. Korjaukset on suoritettava meidän tehtaallamme tai 
valtuuttamamassamme myyntipisteessä. Asiakkaalla ei ole oikeutta 
lisävaatimuksiin tämä takuun lisäksi.
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Takuun ulkopuolelle jäävät virheet, jotka syntyvät seuraavasti:
– virheellinen käyttö tai puutteellinen huolellisuus
– suhteeton kuormitus, epäasianmukainen käsittely, huolto tai vaurioituminen 

johtuen ulkoisista vaikutuksista
– käyttöohjeen noudattamatta jättäminen
– korjaus tai korjausyritys, jota ei ole suorittanut EFALOCK tai valtuutettu huol-

tokumppani.
Mikäli korjaukset suoritetaan takuun puitteissa, siirtyvät vaihdetut osat meidän 
omistukseemme.
EFALOCKilla on oikeus korjata puute toimittamalla rakenteeltaan samanlainen 
laite.
Asiakkaalla ei ole oikeutta esittää tämän takuun ylittämiä vaatimuksia, 
koskien erityisesti kustannuskorvauksia, alennusta, vahingonkorvausta tai 
peruutusoikeutta. Tämä ei päde lakisääteisiin tai muihin sopimuksellisiin 
esinevirhevaatimuksiin. 
Takuusuoritusten toimittaminen ei pidennä takuuaikaa.
Mikäli asiakaspalvelullemme esitetään perusteeton valitus koskien 
takuusuoritusta, pidätämme oikeuden vaatia asiakkaalta tästä syntyneiden 
kulujen korvaamista.
Mikäli ilmenee puutteita, ota yhteyttä laitteen jakelijaan esim. maasi EFALOCK-
huoltokumppaniin.

Jakelusta vastaa:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Saksa

Made in China

TAKUU

AllekirjoitusOstopäivämäärä

Liitä reklamaatioiden, takuu- ja mahdollis-
ten korjausvaatimuksien lähetykseen tämä 
lipuke kokonaan täytettynä.
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EFALOCK hårføner eDRY Intense
Takk for at du valgte et produkt fra EFALOCK Professional. For å bruke produktet 
på en trygg og sikker måte, bør du lese nøye gjennom, ta vare på og alltid 
følge bruksanvisningen og sikkerhetsanvisningene. Vi ønsker deg behagelig og 
morsomt arbeid med EFALOCK eDRY Intense.

VIKTIGE SIKKERHETSANVISNINGER:
▷ Før bruk av apparatet må du kontrollere om innstillingen av strømstyrken 

på apparatet stemmer overens med kapasiteten til stikkontakten. Ved 
bruk av elektriske apparater – spesielt hvis det er barn i nærheten – må 
grunnleggende sikkerhetstiltak tas hensyn til.

▷ Riktig bruk: Dette apparatet egner seg utelukkende til tørking av 
menneskehår.

▷ Apparatet er kun designet for innendørs bruk og ble utviklet for 
profesjonell bruk i frisørsalonger.

FORSIKTIG!
Strømstøt:
•	Trekk ut støpslet etter bruk av apparatet.
•	Hold apparatet unna fuktighet, vann og andre væsker.
•	Apparatet må ikke brukes i badekaret, i dusjen, over en 

vask fylt med vann eller med våte hender.
•	Apparatet må ikke dyppes i vann eller andre væsker. Ta 

ikke i et apparat som har vært i berøring med vann – trekk 
straks ut støpslet.

•	Til rengjøring, pleie og vedlikehold må apparatet skilles 
fra nettet.

•	Bruk ikke apparatet lenger dersom ledningen er skadet. 
Koble apparatet straks fra strømnettet, og informer 
EFALOCK-kundeservice.

ADVARSEL: 
Dette apparatet må ikke brukes i nærheten av 
badekar, vasker eller andre kar.
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FORSIKTIG!
Svelging av smådeler:
•	Oppbevar apparatet utilgjengelig for barn. Hold også 

emballasjen, f.eks. folie, unna barn.

Materielle skader og personskader:
•	Ikke la apparatet ligge uten tilsyn når det er slått på. Nøye 

tilsyn er nødvendig når enheten brukes med / for / eller i 
nærheten av barn eller funksjonshemmede.

•	Apparatet må ikke brukes til andre formål.
•	Ikke bruk reservedeler som ikke anbefales av eller selges 

av forhandleren.
•	Hold ledningen unna varme overflater.
•	Kontroller ofte om apparatet har skader, spesielt på kabel 

og støpsel. Hvis du er i tvil, må du sjekke apparatet ved et 
autorisert verksted.

•	Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt ned, 
er skadet eller har falt i vann, må du ikke prøve å åpne 
apparatet selv, men levere det til kundeservice.

•	Reparasjoner må bare utføres av autorisert kundeservice. 
•	Ledningen skal ikke vikles rundt apparatet.
•	Luftinntaket må ikke tildekkes. Rengjør luftinntaket 

med jevne mellomrom. Slik forhindrer du at apparatet 
blir overopphetet. Apparatet er utstyrt med en 
sikkerhetstermostat. I tilfelle overoppheting (f.eks. 
grunnet blokkert luftinntak) kobles apparatet automatisk 
ut. Ta kontakt med kundeservice hvis dette skulle skje. 

•	Apparatet utvikler varme når det er i bruk. Hvis du synes 
temperaturen virker for høy, må du redusere temperaturen 
til et lavere trinn.

•	Ikke bruk hårspray mens apparatet er slått på.
•	La apparatet avkjøles etter bruk. 
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MERK!
Personer (inkludert barn) som ikke er i stand på grunn 
av deres fysiske, sensoriske eller psykiske evner eller 
manglende erfaring eller kunnskaper til å bruke apparatet 
sikkert, skal ikke bruke dette apparatet uten tilsyn eller 
anvisning av en ansvarlig person. Barn skal holdes under 
oppsyn for å sikre at de ikke leker med apparatet. 

MERK!
Som ekstra beskyttelse anbefales installasjon av en 
jordfeilsikring (FI) med en utløsning på merkestrøm på 
maksimalt 30 mA i strømkretsen på baderom. Spør 
eventuelt installatør om råd.

TEKNISKE DATA
•	 Modell: eDRY Intense
•	 Funksjon: Profesjonell hårføner
•	 Art.nr. 14102355
•	 Driftsspenning: 220-240 V/50-60 Hz
•	 Effekt: 2000 W
•	 Motor: AC-motor med lang levetid
•	 Vekt inkl. motor: 514 g
•	 Kabel: 2,8 m

▷ Med forbehold om tekniske endringer.

LEVERANSE
•	 EFALOCK eDRY Intense hårføner
•	 2 onduleringsdyser (6 cm, 7 cm)
•	 Bruksanvisning
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BETJENING AV APPARATET

Beskrivelse

6. Oduleringsdyser 
(6 cm, 7 cm)

5. Luftutløp 4. Lutinntaksgitter 
(avtakbart)

3. Knapp for 
kaldluft  - 

1. Effekt:
•	 AV - 0
•	 Trinn  - 1
•	 Trinn  - 2

2. Temperatur:
•	 Trinn  - 1
•	 Trinn  - 2
•	 Trinn  - 3

Bruk
▷ Legg kabelen til nettadapteren slik at ingen kan snuble i den. 
▷ Hold tilkoblingsledningen på avstand fra varme overflater.

1.	 eDRY Intense hårføner er klar til bruk når du setter støpselet i stikkontakten.
2.	 Slå på: Sett effektvalgbryteren (1) til ønsket trinn (trinn I eller II) og velg 

ønsket temperaturinnstilling (2) (trinn I eller II eller III).
3.	 På alle temperatur- og hastighetsinnstillinger kan du i tillegg bruke 

knappen for kaldluft.
4.	 Slå av: Sett valgbryteren (1) til AV - 0.
5.	 La apparatet avkjøles godt etter bruk.

RENGJØRING, PLEIE, OPPBEVARING

▷ Slå apparatet av og koble det fra strømnettet før vedlikehold.
▷ Rengjør kun apparatet når det er avkjølt!

Rengjøring av apparatet
•	 Tørk av apparatet med en fuktig (ikke våt) klut. Pass på at det ikke trenger 

væske inn i apparatet. Tørk deretter av med en ren klut.
•	 Tørk utsiden av apparatet med en lett fuktig klut. Kontroller luftinntaksgitteret 

(4) for tilsmussing med jevne mellomrom. Hvis nødvendig: Rengjør 
luftinntaksgitteret (4) med en passende børste eller støvsuger.
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Oppbevaring
Forsikre deg om at enheten er beskyttet mot støv og andre miljøpåvirkninger.

RESERVEDELER
Bruk utelukkende originale reservedeler, som du kan bestille hos EFALOCK ser-
vicepartneren.

AVFALLSBEHANDLING
Dette apparatet er merket iht. direktivet 2012/19/EU som elektrisk og 
elektronisk avfall (WEEE). Dette elektroapparatet må ikke kastes i 
restavfallet ved utgangen av brukstiden, men skal tilføres en 
innsamlingsstasjon for resirkulering av elektroniske apparater. Dette 

gjelder også for elektriske apparater som til slutt brukes i virksomheter, dvs. ikke 
til privat bruk. I den grad mottak av elektriske apparater som ikke er brukt privat, 
er utelukket av lokale renovasjonsmyndigheter, gir avfallsbehandlingsstedet 
informasjon om miljøriktig deponering.

Symbolet på produktet, bruksanvisningen eller emballasjen viser til dette. 
Materialene kan brukes om igjen iht. merking. Med gjenbruk, materiell utnyttelse 
eller andre former for gjenbruk av gamle apparater ytes et viktig bidrag til 
beskyttelse av miljøet.

GARANTI
EFALOCK gir garanti på alle apparatdelene til elektroapparatene som ikke er 
utsatt for slitasje i henhold til lovfestede bestemmelser. Rettighetene i kraft av 
denne garantien gis kjøperen av selgeren ved siden av de lovbestemte og/eller 
avtalte garantikravene.
Garantitiden starter ved overlevering av apparatet. Tidspunktet for overlevering 
skal bevises i form av kassalapp, regning, leveringsseddel eller tilsvarende.
Garantitiden retter seg etter den lovbestemte fristen for utbedring av mangler 
lokalt i landet hvor apparatet er kjøpt, men dog ikke utover 2 år.
Mangler som oppstår innenfor garantitiden og som meddeles skriftlig til oss 
innen tre uker etter forekomst, utbedres av oss vederlagsfritt etter bekreftet 
kontroll av riktig bruk. Reparasjoner må utføres på fabrikk, eller av en forhandler 
autorisert av oss. Med denne garantien kan ikke kunden fremsette krav som går 
ut over denne.
Mangler oppstått som følge av angitte årsaker nedenfor, utelukkes av garantien:
- misbruk eller manglende forsiktighet
- for stor belastning, feil behandling, vedlikehold eller skader pga. innvirkning 

utenfra
- manglende overholdelse av bruksanvisningen
- en reparasjon eller forsøk på reparasjon som ikke er utført av EFALOCK eller av 

en autorisert servicepartner
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Hvis reparasjoner utføres innenfor rammen av garantien, overføres eierskapet av 
de utskiftede delene til oss.
EFALOCK er berettiget til å utbedre mangelen ved levering av et 
konstruksjonsmessig likeverdig apparat.
Krav fra kunden som går utover denne garantien, spesielt med hensyn til 
erstatning av kostnader, tap, skadeserstatning eller rett til heving, dekkes ikke. 
Lovbestemte eller avtalte mangelkrav berøres ikke. 
Garantiytelsen forlenger ikke garantitiden.
Hvis kundeservice brukes ved en uberettiget garantireklamasjon, forbeholder vi 
oss retten til å belaste kunden med påberopte kostnader for dette.
Hvis det skulle finnes mangler, henvend deg til distributøren av apparatet eller 
EFALOCK servicepartneren i landet hvor du bor.

Salg av:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Tyskland

Made in China

GARANTI

UnderskriftKjøpsdato

Ved reklamasjoner, garantikrav og 
eventuelle nødvendige reparasjoner 
vennligst send med denne kupongen i utfylt 
stand.
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Suszarka do włosów EFALOCK eDRY Intense
Serdecznie dziękujemy za zakup produktu firmy EFALOCK Professional. Aby 
zapewnić prawidłowe i bezpieczne używanie produktu, należy uważnie 
przeczytać instrukcję użytkowania oraz informacje dotyczące bezpieczeństwa, 
zachować je na przyszłość i zawsze ich przestrzegać. Życzymy przyjemnej pracy 
z EFALOCK eDRY Intense.

WAŻNE WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA:
▷ Przed użyciem urządzenia należy sprawdzić, czy ustawione na urządzeniu 

napięcie zgadza się z napięciem w gniazdku elektrycznym. Podczas 
użytkowania urządzeń elektrycznych – w szczególności jeżeli w pobliżu 
przebywają dzieci – należy zachować podstawowe środki ostrożności.

▷ Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem: To urządzenie jest przeznaczone 
wyłącznie do suszenia ludzkich włosów.

▷ Urządzenie jest przeznaczone do użytku wewnątrz pomieszczeń i 
profesjonalnych zastosowań w salonie fryzjerskim.

OSTROŻNIE!
Niebezpieczeństwo porażenia prądem:
•	Po zakończeniu pracy z urządzeniem wyciągnąć wtyczkę 

sieciową z gniazdka.
•	Urządzenie trzymać z dala od wilgoci, wody oraz innych 

cieczy.
•	Urządzenia nie wolno używać w wannie, pod prysznicem, 

nad umywalką napełnioną wodą lub mając mokre ręce.
•	Urządzenia nie wolno zanurzać w wodzie lub innych 

cieczach. Nie dotykać urządzenia, które miało kontakt 
z wodą – natychmiast wyciągnąć wtyczkę sieciową z 
gniazdka.

•	Na czas czyszczenia, pielęgnacji i konserwacji urządzenie 
należy odłączyć od zasilania sieciowego.

•	Nie używać nigdy urządzenia, jeżeli kabel przyłączeniowy 
jest uszkodzony. W takim przypadku urządzenie należy 
natychmiast odłączyć od sieci i zwrócić się do serwisu 
EFALOCK.
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OSTROŻNIE: 
Nie używać urządzenia w pobliżu wanny, 
umywalki lub innych naczyń z wodą.

OSTROŻNIE!
Niebezpieczeństwo połknięcia drobnych elementów:
•	Urządzenie przechowywać w miejscu niedostępnym 

dla dzieci. Z dala od dzieci trzymać również materiały 
opakowaniowe, np. folię.

Niebezpieczeństwo szkód materialnych i osobowych:
•	Nigdy nie pozostawiać włączonego urządzenia bez 

nadzoru. Należy zachować szczególną ostrożność w 
przypadku używania urządzenia obok / na / lub w pobliżu 
dzieci lub osób niepełnosprawnych.

•	Urządzenia nie wolno używać do innych celów niż podany.
•	Nie wolno używać części nie zalecanych lub nie 

zakupionych u producenta.
•	Przewód przyłączeniowy trzymać z dala od gorących 

powierzchni.
•	Należy często sprawdzać urządzenie pod kątem 

uszkodzeń, zwłaszcza kabel i wtyczkę. W razie wątpliwości 
oddać urządzenie do sprawdzenia do autoryzowanego 
serwisu.

•	Jeżeli urządzenie nie działa, upadło, jest uszkodzone 
lub wpadło do wody, nie wolno próbować naprawiać je 
samodzielnie, lecz należy oddać je do serwisu.

•	Naprawy wolno przeprowadzać wyłącznie 
autoryzowanemu serwisowi. 

•	Nigdy nie owijać kabla wokół urządzenia.
•	Urządzenie podczas pracy wytwarza gorące powietrze. 

Jeżeli temperatura wydmuchiwanego powietrza jest za 
duża, należy ustawić niższą.
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•	Nie wolno zakrywać wlotu powietrza. Regularnie 
czyścić wlot powietrza, aby nie doszło do przegrzania 
urządzenia. Urządzenie jest wyposażone w termostat 
bezpieczeństwa. W przypadku przegrzania (np. z powodu 
zatkanego wlotu powietrza) urządzenie wyłącza się 
automatycznie. W takim przypadku należy skontaktować 
się z serwisem. 

•	Nie używać sprayów do włosów, gdy urządzenie jest 
włączone.

•	Po użyciu pozwolić urządzeniu ostygnąć. 

WSKAZÓWKA!
Osobom (w tym dzieciom) niepełnosprawnym fizycznie 
lub umysłowo bądź też nieposiadającym odpowiedniego 
doświadczenia i/lub wiedzy w zakresie bezpiecznej obsługi, 
nie wolno użytkować niniejszego urządzenia bez nadzoru 
kompetentnej osoby. Nie pozwalać dzieciom bawić się 
urządzeniem. 

WSKAZÓWKA!
Jako dodatkową ochronę obwodu elektrycznego 
łazienki zaleca się zainstalowanie wyłącznika 
różnicowoprądowego (RCD) o znamionowym prądzie 
różnicowym nieprzekraczającym 30 mA. Należy zwrócić 
się o poradę do elektryka.
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DANE TECHNICZNE
•	 Model: eDRY Intense
•	 Przeznaczenie: profesjonalna suszarka do włosów
•	 Nr art. 14102355
•	 Napięcie zasilania: 220-240 V/50-60 Hz
•	 Moc: 2000 W
•	 Silnik: wytrzymały silnik AC
•	 Ciężar łącznie z silnikiem: 514 g
•	 Kabel: 2,8 m

▷ Zmiany techniczne zastrzeżone.

ZAWARTOŚĆ ZESTAWU
•	 SUSZARKA DO WŁOSÓW EFALOCK eDRY Intense
•	 2 dysze do ondulacji (6 cm, 7 cm)
•	 Instrukcja obsługi

OBSŁUGA URZĄDZENIA

Opis

6. Dysze do 
ondulacji

(6 cm, 7 cm)

5. Wylot powietrza 4. Kratka wlotu 
powietrza 

(zdejmowana)

3. Przycisk zimnego 
nawiewu  - 

1. Siła nawiewu:
•	 WYŁ- 0
•	 Stopień - 1
•	 Stopień - 2

2. Temperatura:
•	 Stopień - 1
•	 Stopień - 2
•	 Stopień - 3
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Sposób użycia

▷ Kabel zasilacza poprowadzić tak, aby nikt się o niego nie mógł potknąć. 
▷ Przewód przyłączeniowy trzymać z dala od gorących powierzchni.

1.	 Suszarka do włosów eDRY Intense jest gotowa do pracy po podłączeniu 
wtyczki do gniazdka.

2.	 Włączanie: Ustawić przełącznik regulacji siły nawiewu (1) na żądany stopień 
(I lub II) i wybrać żądane ustawienie temperatury (2) (stopień I lub II lub III).

3.	 Przy każdym ustawienia temperatury i prędkości można dodatkowo 
wcisnąć przycisk zimnego nawiewu.

4.	 Wyłączanie: Ustawić przełącznik siły nawiewu (1) na WYŁ. - 0.
5.	 Po użyciu pozwolić urządzeniu całkowicie ostygnąć.

CZYSZCZENIE, PIELĘGNACJA, PRZECHOWYWANIE

▷ Przed przystąpieniem do czynności konserwacyjnych odłączyć urządzenie 
od sieci elektrycznej.

▷ Czyścić wyłącznie po ostygnięciu!

Czyszczenie urządzenia
•	 Przetrzyj urządzenie wilgotną (nie mokrą) ściereczką. Uważaj, aby do wnętrza 

obudowy nie dostała się ciecz. Następnie wytrzyj urządzenie do sucha czystą 
ściereczką.

•	 Urządzenie należy wytrzeć z zewnątrz lekko zwilżoną ściereczką. Regularnie 
sprawdzać stopień zabrudzenia kratki wentylacyjnej (4). W razie potrzeby: 
Kratkę wentylacyjną wyczyścić odpowiednim pędzelkiem lub odkurzaczem.

Przechowywanie
Upewnić się, że urządzenie jest chronione przed zanieczyszczeniami oraz innymi 
czynnikami środowiskowymi.

CZĘŚCI ZAMIENNE
Należy stosować wyłącznie oryginalne części zamienne, które można zamówić 
w serwisie firmy EFALOCK.
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UTYLIZACJA
Niniejsze urządzenie jest oznaczone zgodnie z dyrektywą 2012/19/EU w 
sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). 
Niniejszego urządzenia po jego zużyciu nie wolno wyrzucać razem z 
odpadami komunalnymi, lecz należy przekazać je do punktu zbiórki 

zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Dotyczy to również urządzeń 
elektrycznych, które nie były używane do celów prywatnych, lecz np. do celów 
komercyjnych. W przypadku odmowy przyjęcia zużytych urządzeń elektrycznych 
wykorzystywanych do celów innych niż prywatne przez miejscowy zakład 
gospodarki komunalnej, należy zasięgnąć informacji w jego punkcie 
informacyjnym na temat prawidłowego sposobu utylizacji odpadów.

Na taki wymóg wskazuje symbol umieszczony na produkcie, instrukcji obsługi 
lub opakowaniu. Materiały nadają się do recyklingu zgodnie z ich oznaczeniem. 
Ponowne wykorzystanie, recykling materiałów lub inne formy wykorzystania 
zużytych urządzeń mają istotny wkład w ochronę środowiska.

GWARANCJA
Firma EFALOCK udziela na swoje drobne urządzenia elektryczne i ich części 
nieulegające zużyciu ustawowej gwarancji. Prawa z tytułu gwarancji obowiązują 
razem z ustawowymi i/lub umownymi postanowieniami gwarancyjnymi, które 
przysługują kupującemu wobec sprzedawcy.
Okres gwarancji jest liczony od daty zakupu urządzenia. Data zakupu jest 
podana w dowodzie zakupu, który może mieć postać paragonu, faktury lub listu 
przewozowego, itp.
Okres gwarancji zależy od ustawowego terminu rękojmi za wady, który 
obowiązuje w kraju nabycia urządzenia, lecz nie przekracza on 2 lat.
Wady ujawnione w okresie gwarancji i zgłoszone do nas na piśmie w ciągu trzech 
tygodni od ich ujawnienia, są usuwane przez nas bezpłatnie z zastrzeżeniem 
prawa do kontroli prawidłowego sposobu użytkowania. Naprawy muszą zostać 
wykonane w naszym zakładzie lub w jednym z naszych autoryzowanych serwisów. 
Dalsze roszczenia z tytułu niniejszej gwarancji klientowi nie przysługują.
Gwarancja nie obejmuje wad, które powstały na skutek:
- nieprawidłowego sposobu użytkowania lub braku dbałości
- przeciążenia, nieprawidłowej obsługi, konserwacji lub uszkodzenia przez czyn-

niki zewnętrzne
- nieprzestrzegania instrukcji obsługi
- naprawy lub próby naprawy nie przez firmę EFALOCK lub autoryzowany serwis
Części wymienione w ramach napraw gwarancyjnych stają się naszą własnością.

Firma EFALOCK jest uprawniona od usunięcia wady urządzenia w drodze 
wymiany na nowe.

Dalsze roszczenia z tytułu niniejszej gwarancji, w szczególności o zwrot nakładów, 
strat, odszkodowanie lub prawo do odstąpienia od umowy, klientowi nie 
przysługują. Ustawowe lub inne umowne roszczenia z tytułu odpowiedzialności 
za wady pozostają nienaruszone. 
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Usunięcie wad nie przedłuża okresu gwarancji.
W razie złożenia nieuzasadnionej reklamacji zastrzegamy sobie prawo do 
obciążenia klienta kosztami obsługi reklamacji przez nasz serwis.
W razie ujawnienia się wady prosimy o kontakt ze sprzedawcą urządzenia lub 
serwisem EFALOCK w danym kraju.

Dystrybutor:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Niemcy

Made in China

GWARANCJA

podpisdata zakupu

W przypadku reklamacji, roszczeń gwa-
rancyjnych oraz ewentualnie koniecznych 
napraw proszę wypełnić kupon i go odesłać.
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EFALOCK Σεσουάρ eDRY Intense
Ευχαριστούμε πολύ για την αγορά ενός προϊόντος της εταιρείας EFALOCK 
Professional. Για την ορθή και ασφαλή χρήση, θα πρέπει να διαβάσετε 
προσεκτικά το εγχειρίδιο με τις οδηγίες χρήσης και τις οδηγίες ασφαλείας, να τις 
αποθηκεύσετε και να τις λαμβάνεται πάντα υπόψη. Ευχόμαστε να απολαύσετε 
και να μείνετε ικανοποιημένοι με τη συσκευή EFALOCK eDRY Intense.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΥΠΟΔΕΙΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:
▷ Προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, ελέγξτε εάν η 

ένταση ρεύματος της συσκευής αντιστοιχεί στην 
ένταση ρεύματος της πρίζας. Κατά τη χρήση ηλεκτρικών 
συσκευών, ιδίως όταν βρίσκονται κοντά παιδιά, πρέπει 
να τηρούνται βασικά μέτρα ασφαλείας.

▷ Ενδεδειγμένη χρήση: Αυτή η συσκευή προορίζεται 
αποκλειστικά για το στέγνωμα ανθρώπινων μαλλιών.

▷ Η συσκευή έχει σχεδιαστεί μόνο για χρήση σε 
εσωτερικούς χώρους και έχει κατασκευαστεί για 
επαγγελματική χρήση σε κομμωτήρια.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Ηλεκτροπληξία:
•	Μετά τη χρήση της συσκευής, αποσυνδέστε το ηλεκτρικό 

βύσμα.
•	Φυλάξτε τη συσκευή μακριά από υγρασία, νερό και άλλα 

υγρά.
•	Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή στην μπανιέρα, στο 

ντους, σε νιπτήρα γεμάτο με νερό ή με βρεγμένα χέρια.
•	Μην βυθίζετε τη συσκευή στο νερό ή σε άλλα υγρά. Μην 

πιάνετε τη συσκευή, εάν έχει έρθει σε επαφή με νερό και 
αποσυνδέστε αμέσως το ηλεκτρικό βύσμα.

•	Πριν από οποιαδήποτε εργασία καθαρισμού, φροντίδας 
και συντήρησης, πρέπει να αποσυνδέετε τη συσκευή 
από την παροχή ρεύματος.

•	Διακόψτε τη χρήση της συσκευής, εάν το καλώδιο 
σύνδεσης έχει υποστεί ζημιά. Αποσυνδέστε αμέσως τη 
συσκευή από την παροχή ρεύματος και ενημερώστε το 
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κέντρο σέρβις της EFALOCK.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: 
Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε 
μπανιέρες, νιπτήρες ή άλλα δοχεία που 
περιέχουν νερό.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Κατάποση μικρών εξαρτημάτων:
•	Διατηρείτε τη συσκευή μακριά από παιδιά. Διατηρείτε 

επίσης τα υλικά συσκευασίας όπως π.χ. τις μεμβράνες, 
μακριά από παιδιά.

Υλικές ζημιές και σωματικές βλάβες:
•	Μην αφήνετε ποτέ τη συσκευή χωρίς επιτήρηση, εάν είναι 

ενεργοποιημένη. Πρέπει να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί, 
όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή με ή για παιδιά ή/
και άτομα με αναπηρία ή όταν παιδιά ή/και άτομα με 
αναπηρία βρίσκονται κοντά σε αυτήν.

•	Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή για σκοπό για τον οποίο 
δεν προορίζεται.

•	Μην χρησιμοποιείτε επιμέρους εξαρτήματα, που δεν 
συνιστώνται και δεν πωλούνται από τον προμηθευτή.

•	Φροντίστε το καλώδιο σύνδεσης να μην έρθει σε επαφή 
με καυτές επιφάνειες.

•	Ελέγχετε συχνά τη συσκευή για ζημιές, ιδίως το καλώδιο 
και το βύσμα. Εάν έχετε αμφιβολίες, απευθυνθείτε σε ένα 
εξουσιοδοτημένο κατάστημα επισκευής για τον έλεγχο 
της συσκευής.

•	Εάν η συσκευή δεν λειτουργεί σωστά, έχει πέσει κάτω, 
έχει υποστεί ζημιά ή έχει πέσει στο νερό, μην επιχειρήσετε 
να επισκευάσετε μόνοι σας τη συσκευή και απευθυνθείτε 
στο κέντρο σέρβις.
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•	Οι εργασίες επισκευής πρέπει να διεξάγονται μόνο από 
εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις. 

•	Μην τυλίγετε ποτέ το καλώδιο γύρω από τη συσκευή.
•	Μην καλύπτετε την εισαγωγή αέρα. Καθαρίζετε 

τακτικά την εισαγωγή αέρα για να αποφύγετε τυχόν 
υπερθέρμανση της συσκευής. Η συσκευή διαθέτει 
θερμοστάτη ασφαλείας. Σε περίπτωση υπερθέρμανσης 
(π.χ. μπλοκαρισμένη εισαγωγή αέρα), η συσκευή 
απενεργοποιείται αυτόματα. Σε αυτήν την περίπτωση, 
επικοινωνήστε με το κέντρο σέρβις. 

•	Η συσκευή θερμαίνεται κατά τη χρήση. Αν η ρυθμισμένη 
θερμοκρασία είναι πολύ υψηλή, επιλέξτε μια χαμηλότερη 
θερμοκρασία.

•	Μην χρησιμοποιείτε σπρέι μαλλιών, όταν η συσκευή είναι 
ενεργοποιημένη.

•	Αφήστε τη συσκευή να κρυώσει μετά τη χρήση. 

ΥΠΟΔΕΙΞΗ!
Τα άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με 
μειωμένες σωματικές, κινητικές ή διανοητικές ικανότητες 
ή με έλλειψη πείρας και γνώσεων τα οποία δεν είναι 
σε θέση να χρησιμοποιούν με ασφάλεια τη συσκευή, 
θα πρέπει να χρησιμοποιούν αυτήν τη συσκευή μόνο 
εφόσον βρίσκονται υπό επιτήρηση ή έχουν λάβει οδηγίες 
από ένα υπεύθυνο άτομο. Τα παιδιά πρέπει να βρίσκονται 
υπό επιτήρηση, ώστε να διασφαλιστεί ότι δεν παίζουν με 
τη συσκευή. 

Για επιπλέον προστασία, συνιστάται η τοποθέτηση μιας 
διάταξης προστασίας από ρεύμα διαρροής (RCD) με 
διαβαθμισμένη ένταση ρεύματος ενεργοποίησης έως 30 
mA στο ηλεκτρικό κύκλωμα του μπάνιου. Επικοινωνήστε 
με τον εγκαταστάτη σας για περαιτέρω συμβουλές.
ΤΕΧΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ
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•	 Μοντέλο: eDRY Intense
•	 Λειτουργία: Επαγγελματικό σεσουάρ
•	 Κωδ. προϊόντος 14102355
•	 Τάση λειτουργίας: 220-240 V/50-60 Hz
•	 Ισχύς: 2000 W
•	 Μοτέρ: μοτέρ AC μεγάλης διάρκειας ζωής
•	 Βάρος με μοτέρ: 514 g
•	 Καλώδιο: 2,8 m 

▷ Με επιφύλαξη για τεχνικές αλλαγές.

ΠΑΡΑΔΟΤΕΑ
•	 EFALOCK Σεσουάρ eDRY Intense
•	 2 στόμια φορμαρίσματος (6 cm, 7 cm)
•	 Οδηγίες λειτουργίας

ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

Περιγραφή

6. Στόμια 
φορμαρίσματος 

(6 cm, 7 cm)

5. Έξοδος αέρα 4. Πλέγμα 
εισαγωγής 

αέρα 
(αποσπώμενο)

3. Κουμπί ριπής 
κρύου αέρα  - 

1. Ισχύς:
•	 ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ - 0
•	 Βαθμίδα - 1
•	 Βαθμίδα - 2

2. Θερμοκρασία :
•	 Βαθμίδα - 1
•	 Βαθμίδα - 2
•	 Βαθμίδα - 3

Χειρισμός

▷ Τοποθετήστε το καλώδιο έτσι, ώστε να μην σκοντάψει 
κανείς. 

▷ Φροντίστε το καλώδιο σύνδεσης να μην έρθει σε επαφή με 
καυτές επιφάνειες.
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1.	 Για να θέσετε σε ετοιμότητα λειτουργίας το σεσουάρ eDRY Intense, 
συνδέστε το ηλεκτρικό βύσμα στην πρίζα.

2.	 Ενεργοποίηση: Τοποθετήστε το διακόπτη ρύθμισης ισχύος (1) στην 
επιθυμητή βαθμίδα (βαθμίδα I ή II) και επιλέξτε την επιθυμητή ρύθμιση 
θερμοκρασίας (2) (βαθμίδα I ή II ή III).

3.	 Για καθεμία από τις ρυθμίσεις θερμοκρασίας και 
ταχύτητας, μπορείτε να πατήσετε επιπλέον το κουμπί 
ριπής κρύου αέρα.

4.	 Απενεργοποίηση: Τοποθετήστε το βαθμιδωτό διακόπτη (1) 
στη θέση ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ (θέση 0).

5.	 Αφήστε τη συσκευή να κρυώσει καλά μετά τη χρήση.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ, ΦΡΟΝΤΙΔΑ, ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
▷ Πριν από οποιαδήποτε εργασία συντήρησης, η συσκευή 

πρέπει να απενεργοποιείται και να αποσυνδέεται από την 
παροχή ρεύματος.

▷ Καθαρίστε τη συσκευή μόνο εάν έχει κρυώσει!

Καθαρισμός της συσκευής
•	 Σκουπίστε τη συσκευή με ένα νοτισμένο (όχι βρεγμένο) 

πανί. Φροντίστε να μην εισέλθουν υγρά στο εσωτερικό του 
περιβλήματος. Στη συνέχεια, στεγνώστε με ένα καθαρό πανί.

•	 Σκουπίστε το εξωτερικό της συσκευής με ένα ελαφρώς 
νοτισμένο πανί. Ελέγχετε τακτικά το πλέγμα εισαγωγής 
αέρα (4) για συσσώρευση ρύπων. Εάν χρειάζεται: Καθαρίστε 
το πλέγμα εισαγωγής αέρα (4) με μια κατάλληλη βούρτσα ή με 
ηλεκτρική σκούπα.

Αποθήκευση
Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι προστατευμένη από τη σκόνη 
και από άλλους περιβαλλοντικούς παράγοντες.

ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ
Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά γνήσια ανταλλακτικά, τα 
οποία μπορείτε να παραγγείλετε στον συνεργάτη σέρβις της 
EFALOCK.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ
Η παρούσα συσκευή διαθέτει επισήμανση σύμφωνα με την Οδηγία 
2012/19/EU σχετικά με τις ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές (ΑΗΗΕ). 
Αυτό το προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί μετά το πέρας της διάρκειας 
ζωής του στον κάδο υπολειμματικών απορριμμάτων αλλά σε ένα σημείο 
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συγκέντρωσης για την ανακύκλωση ηλεκτρονικών συσκευών. Αυτό ισχύει 
επίσης για ηλεκτρικές συσκευές, οι οποίες τελικά δεν χρησιμοποιήθηκαν για 
ιδιωτική χρήση, αλλά π.χ. για επαγγελματικούς σκοπούς. Εφόσον η αποδοχή 
συσκευών μη ιδιωτικής χρήσης αποκλείστηκε από τις 
επίσημες τοπικές εγκαταστάσεις διάθεσης απορριμμάτων, η 
συμβουλευτική τους υπηρεσία δίνει πληροφορίες για τη 
διάθεσή τους με τρόπο φιλικό για το περιβάλλον.

Το σύμβολο επάνω στο προϊόν, στις οδηγίες χειρισμού ή στην 
συσκευασία δείχνει αυτό ακριβώς. Τα εργοστασιακά υλικά 
είναι επαναχρησιμοποιήσιμα ανάλογα με τον χαρακτηρισμό 
τους. Με την επαναχρησιμοποίηση, την αξιοποίηση των υλικών 
ή άλλων μορφών της αξιοποίησης παλαιών συσκευών, συμβάλετε 
σημαντικά στην προστασία του περιβάλλοντος.

ΕΓΓΥΗΣΗ
Η EFALOCK παρέχει για τις μικρές της ηλεκτρικές συσκευές 
τη νόμιμη εγγύηση για όλα τα εξαρτήματα συσκευών που δεν 
υπόκεινται σε φθορά. Τα δικαιώματα από αυτή την εγγύηση 
είναι συμπληρωματικά στις νόμιμες ή/και συμβατικές 
απαιτήσεις εγγύησης που δικαιούται ο αγοραστής έναντι του 
πωλητή.
Ο χρόνος εγγύησης ξεκινάει με την παράδοση της συσκευής. 
Η χρονική στιγμή της παράδοσης πρέπει να αποδεικνύεται 
μέσω υποβολής της απόδειξης ταμείου, του τιμολογίου, του 
δελτίου παράδοσης ή παρόμοιου εγγράφου.
Η περίοδος εγγύησης συμμορφώνεται με τη διάρκεια της 
νόμιμης προθεσμίας παραγραφής πραγματικών ελαττωμάτων 
του δικαίου της εκάστοτε χώρας στην οποία αποκτήθηκε η 
συσκευή, ωστόσο όχι περισσότερο από 2 έτη.
Ελλείψεις οι οποίες προκύπτουν εντός του χρόνου εγγύησης 
και για τις οποίες έχουμε ενημερωθεί εγγράφως εντός τριών 
εβδομάδων μετά την εμφάνισή τους, διορθώνονται από εμάς 
χωρίς χρέωση κατόπιν ελέγχου αναφορικά με τη σωστή χρήση. 
Οι επισκευές πρέπει να πραγματοποιούνται στο εργοστάσιο 
μας ή σε ένα εξουσιοδοτημένο από εμάς σημείο πώλησης. Δεν 
υφίστανται περαιτέρω απαιτήσεις του πελάτη από αυτή την 
εγγύηση.
Αποκλείονται από την εγγύηση ελλείψεις που προκύπτουν από:
- λανθασμένη χρήση ή έλλειψη επιμέλειας
- υπερβολική επιβάρυνση, ακατάλληλο χειρισμό, συντήρηση ή ζημιές λόγω 

εξωτερικών επιδράσεων
- μη τήρηση των οδηγιών χρήσης
- μια επισκευή ή απόπειρα επισκευής η οποία δεν διεξήχθη από την EFALOCK ή 

εξουσιοδοτημένο συνεργάτη του σέρβις
Εάν διεξαχθούν επισκευές στα πλαίσια μιας εγγύησης, τα εξαρτήματα που 
αντικαθίστανται περνούν στην ιδιοκτησία μας.
Η EFALOCK έχει δικαίωμα αντιμετώπισης της έλλειψης μέσω παράδοσης μιας 
συσκευής ισότιμης κατασκευής.
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Δεν υφίστανται περαιτέρω απαιτήσεις του πελάτη από αυτή την εγγύηση, 
ιδιαίτερα για επιστροφή δαπανών, μείωση, αποζημίωση ή το δικαίωμα 
υπαναχώρησης. Νόμιμα ή λοιπά συμβατικά δικαιώματα λόγω ελαττωμάτων δεν 
επηρεάζονται. 
Η παροχή εγγυήσεων δεν παρατείνει το χρόνο εγγύησης.
Εάν προκύψει αδικαιολόγητη απαίτηση εγγύησης έναντι του τμήματος 
εξυπηρέτησης πελατών μας, διατηρούμε το δικαίωμα χρέωσης του πελάτη με 
τις σχετικές προκύπτουσες δαπάνες.
Εάν έχουν προκύψει ελλείψεις μπορείτε να απευθυνθείτε στον διανομέα της 
συσκευής ή στον συνεργάτη του σέρβις της EFALOCK στη χώρα σας.

Διάθεση μέσω:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Γερμανία

Κατασκευάζεται στην Κίνα

ΕΓΓΥΗΣΗ

ΥπογραφήΗμερομηνία αγοράς

Σε περίπτωση παραπόνων, 
αξιώσεων βάσει εγγύησης και 
τυχόν αναγκαίων επισκευών, 
στείλτε αυτό το κουπόνι πλήρως 
συμπληρωμένο.
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EFALOCK Sušič na vlasy eDRY Intense
Ďakujeme, že ste si zakúpili výrobok spoločnosti EFALOCK Professional. Na 
zaistenie správneho a bezpečného používania si pozorne prečítajte návod na 
obsluhu a bezpečnostné pokyny. Neustále ich dodržiavajte a uschovajte pre 
ďalšie použitie. Želáme Vám veľa radosti a príjemnú prácu s Vašim sušičom na 
EFALOCK eDRY Intense.

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:
▷ Pred použitím prístroja skontrolujte, či sa nastavenie intenzity prúdu 

prístroja zhoduje so zásuvkou. Pri používaní elektrických prístrojov – 
najmä ak sa v blízkosti zdržiavajú deti – sa musia dodržiavať základné 
bezpečnostné opatrenia.

▷ Použitie v súlade s určením: Tento prístroj je určený výlučne na sušenie 
ľudských vlasov.

▷ Prístroj je určený len na použitie v interiéri a bol vyvinutý na profesionálne 
používanie v kaderníckych salónoch.

OPATRNE!
Úraz elektrickým prúdom:

•	Po použití prístroja vytiahnite sieťovú zástrčku.
•	Prístroj nevystavujte vlhkosti, vode a iným tekutinám.
•	Prístroj sa nesmie používať vo vani, v sprche, nad 

umývadlom s napustenou vodou alebo s mokrými 
rukami.

•	Prístroj sa nesmie ponárať do vody alebo iných tekutín. 
Prístroja, ktorý prišiel do kontaktu s vodou, sa nedotýkajte 
– okamžite vytiahnite sieťovú zástrčku.

•	Kvôli čisteniu, ošetrovaniu a údržbe sa prístroj musí 
odpojiť od elektrickej siete.

•	Ak je pripájací kábel poškodený, prístroj nepoužívajte. 
Prístroj okamžite odpojte od siete a informujte zákaznícky 
servis spoločnosti EFALOCK.
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VAROVANIE: 
Tento prístroj nepoužívajte v blízkosti vaní, 
umývadiel alebo iných nádob naplnených 
vodou.

OPATRNE!
Prehltnutie malých dielov:
•	Prístroj uschovajte mimo dosahu detí. Obalový materiál, 

napr. fólie, tiež uschovajte mimo dosahu detí.

Materiálne škody a poranenia osôb:
•	Zapnutý prístroj nikdy nenechávajte zapnutý bez 

dozoru. Keď sa prístroj používa v blízkosti detí alebo 
hendikepovaných, je potrebný starostlivý dohľad.

•	Prístroj sa nesmie použiť na iný ako stanovený účel.
•	Nepoužívajte žiadne diely, ktoré vám neodporučí alebo 

nepredá predajca.
•	Napájací kábel udržujte v dostatočnej vzdialenosti od 

horúcich povrchov. Skontrolujte, či prístroj, predovšetkým 
kábel a zástrčka, nie sú poškodené. V prípade pochybností 
nechajte prístroj skontrolovať v autorizovanom servise.

•	Ak prístroj nefunguje správne, spadol na zem, je 
poškodený alebo spadol do vody, nesnažte sa ho opraviť 
sami, ale odneste ho do zákazníckeho servisu.

•	Opravy smie vykonávať výlučne autorizovaný zákaznícky 
servis. 

•	Nepoužívajte sprej na vlasy, keď je prístroj zapnutý.
•	Prístroj nechajte po použití vždy ochladiť, skôr ako ho 

odložíte.
•	Prívod vzduchu sa nesmie odstraňovať ani zakrývať. 

Pravidelne čistite prívod vzduchu, aby ste zabránili 
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prehriatiu prístroja. Prístroj je vybavený bezpečnostným 
termostatom. V prípade prehriatia (napr. pri 
zablokovanom prívode vzduchu) sa prístroj automaticky 
vypne. V takomto prípade sa obráťte na zákaznícky servis.

•	Pri použití prístroj vyvíja teplo. Ak sa vám zdá, že je 
nastavená teplota príliš horúca, nastavte nižšiu teplotu.

•	Kábel nikdy nenavíjajte okolo prístroja.
•	Nepoužívajte abrazívne alebo korozívne čistiace 

prostriedky. 

UPOZORNENIE!
Osoby (vrátane detí), ktoré na základe ich fyzických, 
zmyslových alebo duševných schopností alebo ich 
neskúsenosti či neznalosti nie sú schopné bezpečne 
používať prístroj, nesmú tento prístroj používať bez dozoru 
alebo poučenia zodpovednou osobou. Deti musia byť 
pod dohľadom, aby bolo zaručené, že sa nebudú hrať s 
prístrojom. 

UPOZORNENIE!
Ako dodatočná ochrana sa odporúča montáž prúdového 
chrániča s menovitým vypínacím prúdom nie vyšším ako 
30 mA do elektrického obvodu kúpeľne. Poraďte sa so 
svojím elektroinštalatérom.
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TECHNICKÉ ÚDAJE
•	 Model: eDRY Intense
•	 Funkcia: Profesionálny sušič na vlasy
•	 Č. výr. 14102355
•	 Prevádzkové napätie: 220-240 V/50-60 Hz
•	 Výkon: 2000 W
•	 Motor: AC motor s dlhou životnosťou
•	 Hmotnosť vrátane motora: 514 g
•	 Kábel: 2,8 m

▷ Technické zmeny sú vyhradené.

ROZSAH DODÁVKY
•	 EFALOCK SUŠIČ NA VLASY eDRY Intense
•	 2 ondulačné nadstavce (6 cm, 7 cm)
•	 Návod na použitie

OBSLUHA PRÍSTROJA

Popis

6. Ondulačné 
nadstavce

(6 cm, 7 cm)

5. Výstup vzduchu 4. Mriežka 
nasávania vzduchu 
(odnímateľná)

3. Tlačidlo studeného 
vzduchu  - 

1. Výkon:
•	 VYP - 0
•	 Stupeň  - 1
•	 Stupeň  - 2

2. Teplota :
•	 Stupeň  - 1
•	 Stupeň  - 2
•	 Stupeň  - 3
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Použitie

▷ Položte kábel sieťového adaptéra tak, aby oň nikto nezakopol. 
▷ Pripájací kábel držte mimo dosahu horúcich povrchov.

1.	 Sušič na vlasy eDRY Intense je pripravený na použitie po zapojení zástrčky 
do zásuvky.

2.	 Zapnutie: Prepínač pre nastavenie výkonu (1) nastavte na želaný stupeň 
(stupeň I alebo II) a zvoľte želané nastavenie teploty (2) (stupeň I alebo II 
alebo III).

3.	 Pri každom z nastavení teploty a rýchlosti môžete navyše stlačiť tlačidlo 
studeného vzduchu.

4.	 Vypnutie: Prepínač stupňov (1) prepnite do polohy VYP – 0.
5.	 Po použití nechajte prístroj poriadne vychladnúť.

ČISTENIE, OŠETROVANIE, SKLADOVANIE
▷ Pred vykonaním údržby vypnite prístroj a odpojte ho od elektrickej siete.
▷ Prístroj čisťte, len keď je studený!

Čistenie prístroja
•	 Prístroj utrite vlhkou (nie mokrou) handričkou. Dávajte pozor na to, aby do 

krytu neprenikla kvapalina. Následne vysušte čistou handričkou.
•	 Prístroj zvonku utrite jemne navlhčenou handrou. Mriežku nasávania vzduchu 

(4) pravidelne kontrolujte na znečistenie. V prípade potreby: Mriežku nasávania 
vzduchu (4) očisťte s vhodným štetcom alebo vysávačom.

Skladovanie
Zabezpečte, aby bol prístroj chránený pred prachom a iným vplyvmi prostredia.

NÁHRADNÉ DIELY
Používajte výlučne originálne náhradné diely, ktoré si môžete objednať u servis-
ného partnera EFALOCK.
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LIKVIDÁCIA
Tento prístroj je označený podľa smernice 2012/19/EU o odpadoch z 
elektrických a elektronických zariadení (OEEZ). Toto elektrické zariadenie 
sa po skončení jeho životnosti nesmie zlikvidovať spolu so zmiešaným 
odpadom, ale musí sa odovzdať na zbernom mieste pre recykláciu 

elektronických zariadení. To platí aj pre elektronické zariadenia, ktoré boli 
použité nielen v nesúkromnom sektore, ale aj napr. v živnostenskom a 
remeselnom sektore. Pokiaľ kompetentné miestne, verejné strediská na 
likvidáciu odpadu odmietnu prijať elektronické zariadenie používané v 
nesúkromnom sektore, ich oddelenie pre odpadové poradenstvo poskytne 
informácie o ekologickej likvidácii odpadu.

Odkazuje na ňu symbol na výrobku, návode na použitie alebo na obale. Materiály 
sú recyklovateľné podľa ich označenia. Recyklácia, zužitkovanie materiálov alebo 
iné formy zužitkovania odpadov zo zariadení významným spôsobom prispievajú 
k ochrane životného prostredia.

ZÁRUKA
Spoločnosť EFALOCK poskytuje na svoje malé elektrospotrebiče zákonnú 
záruku na všetky diely zariadenia nepodliehajúce opotrebovaniu. Práva z tejto 
záruky platia spolu so zákonnými a/alebo zmluvnými nárokmi na záruku, ktoré 
prináležia kupujúcemu voči predajcovi.
Záručná doba začína plynúť odovzdaním zariadenia. Čas odovzdania je potrebné 
preukázať predložením pokladničného dokladu, faktúry, dodacieho listu alebo 
podobného dokumentu či dokladu.
Záručná doba je stanovená podľa doby trvania zákonnej premlčacej lehoty na 
materiálové vady vnútroštátneho práva konkrétneho štátu, kde bolo zariadenie 
zakúpené, nie však dlhšie ako na 2 roky.
Vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe a ktoré nám budú písomne oznámené 
do troch týždňov od ich vzniku, odstránime na vlastné náklady, pričom si 
vyhradzujeme kontrolu ohľadom používania na stanovený účel. Opravy sa musia 
vykonať v našom závode alebo na niektorom, nami autorizovanom, predajnom 
mieste. Ďalšie nároky zákazníka z tejto záruky nevyplývajú.
Záruka sa nevzťahuje na vady, ktoré vznikli:
- nesprávnym použitím alebo nedostatočnou údržbou,
- nadmerným zaťažovaním, nesprávnou obsluhou, údržbou alebo poškodením 

prostredníctvom externých vplyvov,
- nedodržaním návodu na použitie,
- opravou alebo pokusom o opravu, ktoré neboli vykonané spoločnosťou EFA-

LOCK alebo autorizovaným servisným partnerom.
V prípade, že opravy sú vykonané v záručnej dobe, vymenené diely prechádzajú 
do nášho vlastníctva.
Spoločnosť EFALOCK je oprávnená napraviť vadu dodaním rovnakého zariadenia.
Ďalšie nároky zákazníka z tejto záruky, najmä na náhradu nákladov, zníženie, 
náhradu škody alebo právo na odstúpenie neexistujú. Zákonné alebo iné 
zmluvné nároky na materiálové vady zostávajú nedotknuté. 
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Poskytnutie záručných plnení nepredlžuje záručnú dobu.
Ak si zákazník bude u našej služby zákazníkom nárokovať neoprávnenú záručnú 
reklamáciu, vyhradzujeme si právo vyúčtovať mu náklady, ktoré týmto vzniknú.
Ak sa vyskytnú vady, obráťte sa na predajcu zariadenia príp. na servisného 
partnera EFALOCK vo Vašej krajine.

Distribútor:
EFALOCK Professional Tools GmbH
D-97092 Würzburg
Nemecko

Vyrobené v Číne

ZÁRUKA

PodpisDátum kúpy 

V prípade reklamácie, nárokov vyplývajúcich 
zo záruky a prípadných potrebných opráv 
pošlite tento ústrižok s úplným zápisom.
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